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Tu Sulat ni
Santiago

1Gébwat ye ni Santiago a utusan na Diyos, sakay
taPanginoon JesuCristo. Saye i sulatkuaduétanan
a tolay na Diyos a mégiyan ta iba-iba a parti na
munduae. Mékikumustaék dikam.

2 A tétotop ko, i hatul kua dikam, éy dapat
masaya kam éng te dumemét dikam a hirap.

3Dahilan éy tukoy moy dén a lalo a tumibay tu
péniwala moy éng tiisén moy ta mahusay tu hirap
moy.

4 Kanya tiisén moy san tu hirap moy, monda
magingmahusay tu péniwalamoy taDiyos,monda
éwan kam kulang tu isip.

5 Pero éng te esa dikam a éwan makapospos ta
mahusay a gemtén na, éng manalangin siya ta
Diyos, éy atdinan na siya ta tama a isip na. Da i
ugalia na Diyos éymebait, sakayméngatéd siya.

6 Pero éng manalangin kam ta Diyos, éy kailan-
gan a méniwala kam a aguman na kam. Diyan
kam mégalanganin diya. Dahilan tu mégalanganin,
éy kapareho na tagmék ta diget a pasoli-soli, éng
mabati na i pahés.

7 I Diyos, éy éwan na atdinan a talaga i kona sa a
tolay amégalanganin diya,

8 da éwan siya mégkatiwala ta Diyos, éng éwan,
pasoli-soli san tu isip na.

DuMayaman Sakay DuMahirap
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9 Nadid, du kaguman tam a mahirap, éy dapat
masaya side, damahal side na Diyos.

10 Sakay du kaguman tam amayaman, éy dapat
masaya be side éngmagingmababa side. Dahilan
dumayaman a tolay, éymalipas san side a koman
i bulaklak

11bagaymabati na tupasi nabilag. Dakésikatna
bilag a mepasi, éy malanés i bulaklak a hanggan
mate. Pati tu kemahal de, éy maibut be. Nadid,
kona be sa i mayaman a tolay, a mate be side a
ginanan de tu kayamanan de.

Anya IMangtokso Ta Tolay
Ta Ipagkasala Na?

12Masuwerte ngani i tolay éng éwan na ibutan
tu péniwala na ta Diyos, éng dumemét diya i hirap
na. Da kélipas na péngpuhuba na Diyos diya, éy
atdinan na siya ta gantimpala na a nipangako na
a para du tolay a mégmahal diya---buhay a éwan tu
katapusan.

13 Nadid, éng mabati na tolay a te méngtokso
diya ta ipagkasala na, éy diyan siya mégkagi a
“Tinoksoék na Diyos.” Ewan! Da éwan méngtokso
i Diyos ta tolay, éy éwan be tu makapagtokso ta
Diyos ta ipagkasala na.

14Engˈwan, tu gustu na tolay amedukés, éy saya
i méngtoksoa dide ta ipagkasala de.

15 Nadid, tu gustu na tolay a medukés, éy tulos
na a mangatéd dide ta ipagkasala de. Ey nadid tu
ginimet de a kasalanan, bagaymeadu dén, éy siya
dén ya i mamakatea dide.

16Kanya, a tétoptop ko, diyan kammagkamali ta
éya.
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17 Tandaan moy ye: i étanan a dumédemét diki-
tam a mahusay, éy Diyos i méngatéda dide. Siya
i naglalanga du medemlag ta langet. Ey side a
medemlag ta langet, éy mabagu, da éng mensan
éy mehina tu demlag de. Pero i Diyos, éy éwan
mébagu,maski nikésiya.

18 Sakay ginimet kitam na Diyos a anak na, da
saya ikaluubennaa. Ginimetnaya topégpaliwanag
na dikitam ta tunay a baheta. Ginimet na ya da
gustu na éy mataas kitam du iba a linalang na a
tolay.

SugsugénMoy I Kagi Na Diyos
19Nadid, a tétotop ko, tandaanmoy ye: maigi pa

éy sipagen moy a mégbati ta kagi na Diyos. Pero
diyan kamméseplot amégkagi, at sakaymégingél.

20Dahilan éngmeingél i tolay, éy éwandemasug-
sug i kaluuben na Diyos dide.

21 Kanya ibutan moy i étanan a ugali moy a
medukés. Magpasakup kam ta Diyos ta mahusay,
a tanggapén moy i kagi na a nipaliwanag na dén
ta isip moya. Da saya i méngatéda dikam ta kalig-
tasanmoy.

22 Pero éng isip moy a tama dén tu gimet moy
éng batenmoy san tu kagi na, éymagkamali kam!
Kailangan sundinmoy be.

23Dahilan, tumégbati san takagi naDiyos, sakay
éwan na sundin, éy mali siya! Mara kuman siya i
esa a tolay a entan na tumudet na ta salaming.

24 Pero kéhektat na éy kaleksapan na agad tu
mudet na.

25 Pero i utus na Diyos éy tama, a maari a
mégpalaya ta tolay. Kanya éng sugsugénmoy ina ta
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mahigpit, a éwanmoy kaleksapan, éy atdinan kam
na Diyos ta suwerte moy ta maski anya a gemtén
moy.

26 Anya, makay sakali éy te tolay sina dikam a
isip na éy mékidiyos ta mahusay? Pero tandaan
moy, éng éwan na matipid tu dila na a mégkagi, éy
éwan tu pasa tu pékidiyos na.

27 I tunayamékidiyoséy tumégalaga taulila sakay
ta bilo a bébe ta hirap de. Sakay éwan siya umaheg
ta ugali ta mundua a medukés. Saya i tunay a
mékidiyos ta mata Nama tam.

2
DiyanMoy Apién I Tolay

1Nadid, sikam a tétotop ko, éng méniwala kam a
talaga ta Panginoon tam a Jesu Cristo, éy bakit du
mayaman san i iyégalang moya, sakay apién moy
du pobre?

2-3 Halimbawa, te lélake a mayaman a somdép
ta pégmitingan moy a te badu a memahal, sakay
te sangkalan a gintu. Ey igalang moy siya, a
pégiknudén moy ta bangko a mahusay. Mamaya-
maya éy te somdép kan be a lélake a pobre, a
medukés i baduna, sakaypégiknudénmoy san siya
ta luta.

4 Eng kona sa éy anya? Ewan beman ya katu-
nayan a te isip kam a medukés? Da akala moy
éymahusay dumayaman, pero du pobre éy apién
moy san.

5 Tandaan moy ya, a tétotop ko; du pobre a
tolay ta mundua, éy side ya di pinilia na Diyos a
méniwala diya ta mahusay. Side ya di pinili naa a
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te sakup ta kaharian na, da saya i pangako na a
gantimpala na dumégmahal diya.

6 Pero sikam, bakit apién moy du pobre? Ti
ésiya i méngdayaa dikam? Ti ésiya i méngidimandaa
dikam, éng éwan dumayaman?

7 Side ngani i méngpintasa ta memahal a ngahen
ni Jesus a te sakup dikitam.

8 Nadid, tama ngani tu gimet moy éng sundin
moy a talaga tu mahalaga a utus na Diyos a édse
ta kasulatan na, a i kagi naa, éy “Mahalén mo tu
kaparehomo a kona ta pégmahalmo ta bégimo.”

9 Kanya éng igalang moy du mayaman, sakay
apiénmoy du pobre, éy te kasalanan kam ayun ta
utus na Diyos; dapat kam a parusaan.

10Mara, éng sundin na maski ti ésiya i étanan a
iba a utus na Diyos, pero nilabag na tu isesa san,
éy ibilang na Diyos a nilabag na dén i buu a utus
na.

11Da kinagi na Diyos, a “Diyan ka mengibébi éy
ta méngilélake.” Sakay utus na be a esa, éy “Diyan
ka mémuno.” Nadid, maski éwan ka méngibébi, éng
mamuno ka éy nilabagmo i buu a utus na Diyos.

12 Kanya mangilag kam ta gimet moy sakay ta
pégkagi moy, dahilan éy hukumén kam ayun ta
utus amagpalaya ta tolay.

13 Sakay i Diyos éy éwan siya tu kagbi éng
hukumén na i tolay a éwan makapospos a
méngagbi. Pero i mekagbi éy éwan dapat a
umanteng ta oras na péghukum.

I KatunayanNa Péniwala
Moy Ey Tu Gimet Moy
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14A tétotop ko, anya wade i pékinabanga na tolay
éng kagi na a méniwala siya ta Diyos, pero éwan na
bemapatunayan tugimetnaamahusay? Meligtas
wade siya ta kona sa a péniwala? Ewan.

15Mara, éng te kaguman kam amahirap, a éwan
side tu badu sakay kanén.

16 Eng mara, péglakadén moy side a kagi moy, a
“Kagbian kam maka na Diyos, a paketan na kam
ta badu moy éy ta kanén moy.” Nadid, anya i
kabuluhan na éya a kinagi moy éng éwanmoy side
atdinan ta kailangan de?

17 Eng kona san sa tu péniwala moy, a éwan tu
kahalo a gimet a mahusay, éy éwan dén tu pasa tu
péniwalamoy.

18 Makay te mékipégsuway, a kagi na, “Eng
méniwala san i tolay, éy tanggapén siya na Diyos.”
Pero i sengbet kua ta éya, éy importante be a
gemtén na tolay i mahusay. Da éng éwan moy
gemtén i mahusay éy ahe i katunayan moya a
méniwala kam a talaga? Kanya éng gemtén tam
i mahusay éy meta du tolay a méniwala kitam ni
Cristo a talaga.

19 Ataay, isip mo meligtas ka da méniwala ka
a isesa i Diyos? Ewan! Da pati du dimonyo éy
méniwala ta éya, sakay side éyméganteng a tahod!

20Dikél i kamalianna tolay, éng isipnahustudén
tu péniwala na, éng éwan na be gemtén i mahusay.
Entanmoy

21 tu apo tam a Abraham. Tinanggap siya na
Diyos dahil to gimet na amahusay. Da sinunud na
i Diyos, a talaga na a iatéd diya tu anak na a ti Isak
to pégatangan.
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22Entanmoy: tu péniwala na éy te halu a gimet a
mahusay. Tu ginimet na, éy saya i nagpatibaya to
péniwala na.

23 Kanya katutuhanan tu kagi to kasulatan, a
kagi na a “Kanya tinanggap na Diyos ti Abraham
éy dahil to péniwala na diya.” Sakay dinulaw de ti
Abraham a kadimoy na Diyos.

24Ewanmoymeta? Kanya tinanggap na Diyos i
tolay éydahil to gimet na amahusay; éwandahil ta
péniwala na san.

25 Kona be sa tu medukés a bébe, a ti Rahab-
-tinanggap be siya na Diyos dahil to gimet na
a mahusay. Da pinatulos na i éduwa a Judeo a
mégsubuk to banuwan na. Sakay pinadiman na be
side to iba a dilan, monda éwan side madikép.

26Tubégi a éwan tu espiritu, éypate dén. Eykona
be sa i péniwala mo; éng éwan meagum i gimet a
mahusay, éy éwan be tu pasa.

3
TuHalimbawa Ta Dila

1A tétotop ko, diyanmoy pilitén ameadu dikam
i magtoldu. Da tukoy moy, sikame a mégtoldu, éy
lalo a mahigpit i parusa me éngmégtoldu kame ta
mali.

2Medalas kitam a étanan a mégkamali. I tolay a
éwanmégkamali takaginaamaskinikésiya, éy siya i
mahusay a tolay. Siya imaari amangtipid ta sarili
na.

3 Eng mara tu kabayo, bagay binukaduan tam i
labi naa, éymaari tam siya mapasuku, a paangen
tam tamaski ahe i gustu tam.
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4Eykonabe sa tuparaw. Maski dikél siya,maski
itoglad na mesibét a pahés, éy maari tu timonel
a péglakadén na ta maski ahe i gustu na, dahil to
timon a kétihék.

5 Ey kona be sa i dila na tolay, da maski kétihék
be, éymesibét be a kapareho na kétihék a bukadu
sakay kétihék a timon. Ey dikél be i tarabaho na.
Mara i dila, éy kapareho no kétihék a dingat na

apoy amakatutod ta dikél a talon.
6 I dila na tolay, éy koman i apoy, da makagimet

tamedukés. I kégébwatananamedukés tamundua,
éy tu dila. Siya i mégpadukés ta étanan a bégi tam.
Siya iménglokua dikitam ta étanan a buhay tam. Ey
tu gimet na dila a medukés, éy gébwat ni Satanas.

7 Maari i tolay a mégpaamo ta maski anya a
kalase a hayup. Pati i manok, sakay ulag, sakay
ikan, éy nasupil na tolay.

8 Pero éwan masupil na tolay i dila. Medukés i
dila, a éwan mo madaig. Putat ina ta kamandag a
makate, damakasaket éngmégkagi.

9 Saya i gamit tama amégpuri ta Panginoon tam
a Ama tam. Ey siya be ya i gamit tama a mégbauy
ta tolay a linalang na Diyos a kapareho na.

10Bakit lumwas ta esa a labi imahusay a kagi éy
ta medukés a kagi? A tétotop ko, éwanmakamaari
a mégkuna kitam sa.

11Bakit, te mahusay a dinom sakay te medukés
be a dinom a lumwas ta esa a bukal? Ewan!

12 Mara tu abukadu, éwan makapagbunga ta
bayabas. Sakay tu lanot éy éwan makapagbunga
ta abukadu. Ey kona be sa i diget--éwan ka sa
makasagéb ta mahusay a dinom. Ey kona maka
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be sa dikitam: mahusay maka san i kagin tama,
a éwan tu halo amedukés.

Ugali Na Tolay a Te Talinung
a Gébwat Ta Diyos

13 Nadid, éng te tolay dikam a matalinung, a
maari a magtoldu, éymaigi éng palagi a mahusay
i ugali na. Maigi be éng mebait siya, da saya i
katunayan na amatalinung a talaga.

14 Pero éng ménaghili kam du kapareho moy, a
gustu moy a sikam i mataasa dide, éy medukés.
Mara, éng te esa dikam a kona sa, éy diyan siya
mégpalalo amatalinung, damebuli ya.

15 I éya a kalase na katalinung, éy éwan gébwat
ta Diyos, éng éwan, gébwat san ta ugali ta mundua
sakay ta isip na tolay, sakay du dimonyo.

16 Tandaan moy, maski ta ahe, éng te tolay a
ménaghili, a gustu de a maging mataas du ka-
pareho de, éy te ligalig ta éya dide, sakay te gimet
sa amedukés.

17 Pero tu tolay a te talinung a gébwat ta Diyos
éy mahusay siya. I ugalia na éya éy mebait sakay
kagbian na du kapareho na, a tulungan na side.
Ewan siyamégbagu-bagu tu isip, sakay éwanbe siya
mégwari-wari.

18 Nadid, side a tiwasay, a mégpayo side du ka-
pareho de, éy pagemtén de side ta mahusay.

4
DiyanMoy Sugsugén I Ugali TaMundua

1 Anya wade i sapula na pinéglébugen moya?
Ewan beman gébwat ta hilig na bégi moya a
medukés. Saya i mangligalig ta isip moya.
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2Te gustu kam a alapén, pero éwanmoymaalap.
Kanyamagayak kam amamuno. Gustumoy i koo
na iba, sakay éng éwan kammakaalap, éymékelbug
kam. Ewanmoymaalap i gustumoy, da éwanmoy
agidén ta Diyos.

3Sakay tu agidénmoy ta Diyos, éy éwan na iatéd,
da medukés i hangad moya. Gustu moy san para
ta kalayaanmoy.

4Ayhay, sikamapinabayanmoy tupéniwalamoy
ta Diyos! Ewan moy beman tukoy a du ménugsug
ta ugali amedukés tamundua, éymaging kontara
side na Diyos? Entanmoy, maski ti ésiya a te gustu
ta ugali ta mundua, éy kalaban na Diyos.

5 Bakit, akala moy wade éy éwan importante tu
kasulatan na Diyos? I kagi naa éy Tu Espiritu a
niatéd na Diyos dikitam, éy sala na a mahal tam
i kontara ta Diyos.

6 Pero tulungan kitam na Diyos ta mahusay. Da
kagi no kasulatan, a “Kontara na Diyos du palalo,
pero tumulung siya dumababa.”

7 Kanya i maigia dikam, éy ipasakup kam ta
Diyos. Labanan moy ti Satanas, éy ginanan na
kam a talaga.

8 Umadene kam ta Diyos, éy umadene be siya
dikam. Sikam a makasalanan, éy linisan moy i
ugali moy. Sikam a mégsalawahan san ta péniwala
moy, éy patibayénmoy i isip moya.

9 Sakay magsisi kam a pagsangitan moy tu
kasalananmoy. Diyan kammasaya amégngihit ta
kasalananmoy.

10 Sakay magpababa kam ta Diyos, éy itaas na
kam.
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Diyan KamMégpintas
11A tétotop ko, diyan kam mégpintas ta kakagu-

manmoy. I mégpintas ta kaguman na, éy idelan na
be i utus na Diyos. Nadid, éng idelanmoy i utus na
Diyos, éy talaga a éwanmoy sundin.

12 Bakit isip moy maari kam a mégkagi a te
kasalanan du kaguman moy? Ewan ya tama.
Diyos i nagimita ta utus na. Siya san i maaria a
magpintas ta tolay. Tandaanmoy, siya san imaari
a mangiligtas ta tolay. Sakay siya be san i maari a
manghukum ta tolay.

13 Nadid, batenék moy, sikam a mégkagi, a
“Maglakad kame ta gabia ta iba a banuwan, a
magnigosiyo kame sa ta esa a taon, amondamag-
ingmayaman kame.”

14 Bakit mégisip kam ta kona sa, pero éwan moy
isipén i Diyos? Entan moy, éwan tam tukoy i
manyaria dikitam ta gabia, da koman i kuném i
buhay tam, amatunaw agad.

15 Ewan! I maigi a kagi moy, éy “Eng kaluuben
na Panginoon, éymabuhay kame, sakay itulosme
tu gayakme a gemtén.”

16Pero sikam, éngmégpalalo kam ta gayakmoy a
gemtén, éymagkamali kam ta dikél.

17Tandaanmoy ye: éng tukoy na maski ti ésiya i
tama a gemtén na, sakay éwan na tulos a gemten,
éy te kasalanan siya.

5
DapatMangilag IMayaman
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1Nadid, sikamamayaman, tandaanmoy i kagin
kuae. Magsisi kamamagsanget kam ta dikél, da te
dumemét dikam a hirap a talaga!

2 Neta na Diyos a éwan tu pasa tu kayamanan
moy. Sakay tu meadu a damit moy, éy kutamén
dén.

3 Sakay tu kuhata moy a niimbak moy, éy
pinikas dén. Sakay tu pikas na, éy saya i tandaa
na kasalanan moy. Saya i katunayana a medémot
kam. Isip moy wade éy tu niimbak moy a para ta
esa a panahun, éy kuhata. Pero éwan! Eng éwan, i
niimbakmoy a éya, éy parusamoy a apoy!

4 Entaˈ moy, neta dén na Diyos a te liso ta bile
moy tu suweldu du dinaya moy a tarabahador
moy. Sakay nabati dén na Mataas a Diyos i sanget
dia.

5-6 Pinarusaan moy be du éwan tu kasalanan,
sakay pinabunu moy side. Ey éwan side linuma-
ban dikam. Pero sikam, éy melagin san i buhay
moy, a meadu i kalayaan moy. Pero éwan moy
alélahanén i péghukum na Diyos dikam. Kapareho
kamno baka a pinatabi a éwanna tukoy éng adene
dén siya a bunon.

Magtiyaga Kam aMaguhay
Ta KédemétNa Panginoon

7 Nadid, sikam a tétotop ko, magtiyaga kam pa
a hanggan ta kédemét na Panginoon. Mara, entan
moy tu ménubigan, mégtiyaga san siya a hanggan
éwanmaluto tu pahay na. Sakay maguhay be siya
ta panahun na uden, mondamakataluk.
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8Ey nadid sikam, éy dapat kam be a magtiyaga.
Patibayénmoy i isipmoya, da adene dén i kédemét
na Panginoon.

9 Diyan kam négpipintas, a tétotop ko, monda
éwan kam hukumén na Diyos. Da adene dén i
péghukum na Diyos ta tolay.

10 Tandaan moy du purupeta to éya a inutusan
na Diyos. Basta tiniis de san tu kahirapan de. Ey
séˈmaka ya i ahigénmoya.

11 Kagi tam a masuwerte du mégtiyaga, sakay
mégtiis. Nabaheta moy dén ti Hob, tungkul to
pégtiisna. Tokélipasnohirapna, éyginimet siyana
Panginoon amahusay. Saya i katunayan amebait
i Panginoon, a méngagbi ta tolay.

12 Nadid, a tétotop ko, i mahalaga a utus ko
dikam nadid, éy diyan kamménumpa bagay man-
gako kam ta tolay. Diyan moy kagin a i sistigu na
kagi moya éy luta éy ta langet. Diyan moy isumpa
a maski anya i sistigu na kagi moya. Eng éwan, i
maigia, éyumokam san dén, o dikaya éwanénmoy
san dén,monda éwan kam parusaan na Diyos.

Hatul a Tungkul Ta Panalangin
13 Nadid, éng te esa dikam a te hirap, éy dapat

manalangin siya. Eng te esa dikam a masaya, éy
dapat magkanta siya ta kanta a puri ta Diyos.

14Eng te esadikama te saket éydapatpauwetna
du tagapamahala a matétanda ta simbaan moya,
monda ipanalangin de siya. Sakay kuluan de ta
langis, a dulawan de i ngahen na Panginoon.

15 Ey du manalangin, éng umasa side ta Diyos,
éymaghusay tu te saket. PahusayénnaPanginoon
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a talaga. Sakay éng te kasalanan siya a dati, éy
pagpasensiyaan siya na Diyos ta éya.

16 Kanya i maigia dikam, éy ipagtapat moy du
kaguman moy i kasalanan moy. Sakay ipanalan-
gin moy be i bawat esa, monda magamot kam
éng te saket kam. Da entan moy, i panalangin na
mahusay a tolay, éy dikél i kabuluhan na.

17Mara ti Elias to araw: kapareho tam san siya
a tolay, pero to pénalangin na a éwan umuden, éy
étélo a taon éy ta kalahati a éwan tu uden!

18Nadid, to pénalangin na a huway, éy naguden
man dén, a nagbungaman dén i halamanna tolay.

19A tétotopko, éngmara te esadikamaumadeyo
ta tunayapéniwala tam, éymaigi éngmapasoli siya
no esa a kaguman na.

20Tandaanmoy, éngmapasoli moy tu kaguman
moy a te kasalanan, éymeligtas moy tu kaliduwa
na ta parusa na Diyos. Sakay pati, éy pagpasen-
siyaan na Diyos i kasalanan na a meadu. Ewan
dén. Santiago.
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